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 PROTECTIVE GLOVES  
Description: Five fingers seamless protection gloves knitted from polyester / 
spandex, nitrile coating on the palm and fingers. Available sizes 8, 10 in shortened 
lengths for special applications, according (EU) 2016/425, EN420:2003+A1:2009 and 
EN 388:2016. Do not use these gloves when protection in the cuff area is needed  
Use: Gloves are designed for hand protection against mechanical risks in dry 
conditions, especially in fine engineering, machinery, warehouses, light industry etc. 
Features and marking:  
 
 
 
read the user manufacturer EC conformity  mechanical  
instruction identification marking hazards icon 

4131x – EN 388:2016 
Abrasion rezistance:  4 max performance level 4 
Cut resistance:  1 max performance level 5 
Tear resistance:  3 max performance level 4 
Puncture resistance:  1 max performance level 4 
TDM cut resistance:  x – not tested, Test method appears not to be suitable for 
the glove design/ material 
01080127 DUNNOCK – article size production date (month/year) 
EN 388:2016 - standard and year of issue 
Maintenance and usage of safety gloves: Protect gloves against radiant heat, do 
not expose to organic solvents and their vapours, lubricants, fats, mineral oils and 
water. Remove rough dirt with a brush and let gloves dry freely at room temperature 
after use. Gloves cannot be machine washed or dry cleaned. 
Warning: Gloves must not be used if there is a risk of them being caught by moving 
machine parts. Due the blade wearing the circular blade cut test results (EN 388 - 
6.2.) are only indicative whilst the straight cut resistance test (TDM EN 388 - 6.3.) is 
the reference performance result. Protection features are only applied on palm 
section of glove. Always use correct glove size and examine gloves condition before 
every use. Never use worn, hardened or in any other way damaged gloves. Gloves 
use may cause some skin irritation and allergic reaction to people with very sensitive 
skin, in such case do not use gloves any further. Wet gloves can lose insulation 
properties. The information on the maximal exposition can be obtained from 
authorized representative. 
Transport and storage: Gloves are to be transported in original packaging or in a 
plastic cover, it is necessary to store them in dry, cool conditions and away from 
direct sunlight. Shelf life is 5 years from the date of manufacture in suitable 
conditions. 
EU type certificate has been issued by a notified body No. 0120 SGS United Kingdom 
Ltd. 202B Worle Parkway, Weston-super-Mare, BS22 6WA, United Kingdom. The 
declaration of conformity is available on the www.cerva.com from 21.4.2019. 
Manufacturer: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, Czech 
Republic 
 

 DOREZA MBROJTËSE 
Përshkrimi: Doreza  me pese gishta pa qepje me  thurje poliestër / material elastik, 
shtresë nitrili në pëllëmbë dhe gishta. Masat e disponueshme 8-10, te shkurtra per 
perdorime të veçanta, sipas (EU) 2016/425, EN420:2003+A1:2009 dhe EN 388:2016. 
Mos përdorni këto doreza kur është e nevojshme mbrojtja në zonen e kycit te dores. 
Përdorimi: Doreza janë të dizenjuara për mbrojtjen e dorës kundër rreziqeve 
mekanike në kushte të thata, sidomos në inxhinieri, makineri, magazina, industrinë e 
lehtë, etj 

Karakteristikat dhe shenjat:  
 
 
 
Lexoni  Identifikimi  Shenja  Ikona  
Udhezimet i prodhuesit e konformitetit  e rreziqeve  
E perdorimit  te CE  mekanike  

4131x – EN 388:2016 
Rezistenca ndaj fërkimit: 4 nivelin maksimal të performancës 4 
Rezistenca ndaj prerjes: 1 nivelin maksimal të performancës 5 
Rezistenca ndaj grisjes: 3 nivelin maksimal të performancës 4 
Rezistenca ndaj shpimit: 1 nivelin maksimal të performancës 4 
Rezistenca e prerjes TDM:  x - nuk është testuar, metoda nuk duket të jetë e 
përshtatshme duke pasur parasysh  konstruksionin e dorezës 
01080127 DUNNOCK – produkti masa Data e prodhimit (muaj/viti) 
EN 388:2016 - Standarti dhe viti i lëshimit 
Mirëmbajta dhe përdorimi i dorezave të sigurisë: Ruaj dorezat nga nxehtësia 
radiante, të mos ekspozohen ndaj tretësirave organike dhe avujve të tyre, vajrat dhe 
yndyrnat minerale dhe ujë. Pas përdorimit të largohen papastërtitë e ngjashme me 
një furcë dhe të lihen të thahen në ambjent të thatë me temperaturën e dhomës. 
Dorezat nuk mund të lahen në lavatrice ose të thahen në makineri. 
Kujdes: Dorezat nuk mund të përdoren nëse ekziston rreziku që ato të kapen nga 
pjesët lëvizëse të makinerive. Për shkak të çmprehjes së tehut janë rezultatet e 
provave të rezistencës në prerje me teh me formë rrethore (6.2) thjesht orientuese, 
ndërsa prova e rezistencës në prerje TDM (6.3) jep rezultatin e saktë të referencës. 
Cilësit mbrojtëse janë të vlefshme vetëm në zonën e pëllëmbës së dorës. Gjithmon 
përdorni masën e saktë dhe shikoni me kujdes kushtet e dorezës para përdorimit. 
Asnjëherë mos përdorni doreza të veshura, ngurtësuara ose të dëmtuara në ndonjë 
mënyrë tjetër. Përdorimi i dorezave mund të shkaktoj irritim ose alergji te personat me 
lëkur tepër të ndjeshme, në këtë rast dorezat të mos përdoren. Dorezat e lagura 
mund të humbasin aftësinë izoluese. Informacionin me më shumë shpjegime mund ta 
merrni nga përfaqësuesi i autorizuar. 
Transporti dhe magazinimi: Dorezat transportohen në paketimin origjinal ose me 
mbulim plastik, është e nevojshme të magazinohen në ambjent të that, kushte të 
freskëta dhe larg rrezatimit direkt të diellit. Jetëgjatësia në kushte normale është 
5 vjet nga data e prodhimit. 
Tipi i certifikatës EU është lëshuar nga një organzem i autorizuar No. 0120 SGS 
United Kingdom Ltd. 202B Worle Parkway, Weston-super-Mare, BS22 6WA, 
Mbretëria e Bashkuar. Deklarata e konformitetit është e publikuar në  www.cerva.com 
pas datës 21 prill 2019. 
Prodhuesi: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, Republika Çeke 
 

 ПРЕДПАЗНИ РЪКАВИЦИ  
Обща информация: Предпазни ръкавици с пет пръста, безшевни, от полиестер 
/ cпандекс, с нитрилно покритие по дланта и пръстите.  Достъпни в размер  
8 - 10, с по-малка дължина за специални операциии  в съответствие със 
стандарт (EU) 2016/425, EN420:2003+A1:2009 и EN 388:2016. Не използвайте 
тези ръкавици когато е необходимо защита на  китката.   
Употреба: Ръкавиците са предназначени да предпазват от механични рискове 
в суха среда, основно за работа в сферата на фината механика, 
машиностроене, складова дейност, леката индустрия и т.н. 

Особености и маркировка:  
 
 
 
прочетете Mаркировка ЕС маркировка за  защита от 
инструкциите на производителя съответствие механични рискове 

4131x – EN 388:2016 
Устойчивост на протъркване: 4 максимално ниво на производителност 4 
Устойчивост на прорязване:   1 максимално ниво на производителност 5 
Устойчивост на прокъсване:   3 максимално ниво на производителност 4 
Устойчивост на пробождане:  1 максимално ниво на производителност 4 
TDM съпротивление на среза: x - не е изпробвано, методът не е подходящ 
имайки предвид конструкцията на ръкавицата 
01080127 DUNNOCK – артикул размер дата на производство 
(месец/година) 
EN 388:2016 стандарти, година на приемане 
Поддръжка и употреба на предпазните ръкавици: Ръкавиците да се държат 
далеч от източници на топлина, да не се излагат на органични разтворители и 
техните изпарения, смазки, мазнини, минерални масла и вода. Отстранете 
грубите замърсявания с мека четка и оставете ръкавиците да изсъхнат на 
стайна температура след употреба. Ръкавиците да не се перат или подлагат на 
химическо чистене.  

 
 
 
 
 
Внимание: Ръкавиците да не се използват при риск да се закачат за движещи 
се машини и техните части. Поради износването на ножа  резултатите от 
изпитванията за устойчивост на рязане с кръгло острие (6.2) са само 
ориентировъчни, докато изпитването за устойчивост на рязане TDM (6.3) е 
резултат от референтната изработка. Предпазните свойства важат само за 
областта на дланта . Да се използва винаги подходящ размер, състоянието на 
ръкавиците да се проверява преди всяка употреба. Да не се използват 
износени, втвърдени или по друг начин повредени ръкавици. Ръкавиците могат 
да предизвикат раздразнения и обриви при хора с чувствителна кожа, при 
такива случаи ръкавиците да не се използват повече. При наличие на влага 
ръкавиците могат да изгубят изолационните си свойства. Информация относно 
максималната издръжливост ще бъде предоставена от упълномощения 
представител при поискване. 
Превоз и съхранение: Ръкавиците да се превозват само в оригиналната си 
опаковка или найлонов калъф, да се съхраняват в суха, хладна среда, далеч от 
пряка слънчева светлина. Срок на годност 5 години от датата на производство 
при подходящи условия. 
EU сертификат за съответствие е издаден от Упълномощено Лице No. 0120 
SGS United Kingdom Ltd. 202B Worle Parkway, Weston-super-Mare, BS22 6WA, 
United Kingdom. Заявлението за съответствие след 21.4.2019 се намира на 
www.cerva.com. 
Производител: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, Чехия 
 

 PĚTIPRSTÉ OCHRANNÉ RUKAVICE 
Popis: Pětiprsté bezešvé pletené rukavice z polyester / spandex, s nánosem nitrilu 
na dlani a prstech. Jsou dodávány ve velikostech 8 - 10 s délkou upravenou pro 
speciální použití v souladu s (EU) 2016/425, EN420:2003+A1:2009 a EN 388:2016. 
Nepoužívejte je, pokud je vyžadována ochrana zápěstí. 
Použití: Manipulace s materiály za sucha i za vlhka. Ochrana před mechanickými 
vlivy. Manipulace s materiály, jemné montážní práce, použití ve všech oborech 
průmyslu. 

Vlastnosti a značení:  
 
 

 
piktogram identifikace značka  piktogram 
informace výrobce shody mechanická rizika 

4131x – EN 388:2016 
Stupeň ochrany proti oděru:  4 maximální výkonnost 4 
Stupeň ochrany proti proříznutí čepelí: 1 maximální výkonnost 5 
Stupeň ochrany proti dalšímu trhání:  3 maximální výkonnost 4 
Stupeň ochrany proti propíchnutí:  1 maximální výkonnost 4 
Odolnost řezu TDM:  x – nebylo zkoušeno, metoda se nezdá být 
vhodná vzhledem ke konstrukci rukavice 
01080127 DUNNOCK  typ rukavice velikost datum výroby (měsíc/rok) 
EN 388:2016 - číslo normy a rok vydání 
Návod na údržbu a použití ochranných rukavic: Rukavice chraňte před sálavým 
teplem. Nesmí být vystavené organickým rozpouštědlům a jejich parám, mazivům, 
tukům, minerálním olejům a vodě. Po použití hrubé nečistoty odstraňte kartáčem 
a opláchněte vodou a rukavice nechte volně rozprostřené při pokojové teplotě. 
Rukavice nelze prát ani chemicky čistit. 
Upozornění: Rukavice se nesmí používat, pokud existuje riziko jejich zachycení 
pohyblivými částmi strojů. Kvůli otupování čepele jsou výsledky zkoušek odolnosti 
proti prořezu kruhovým ostřím (6.2.) jsou pouze orientační, zatímco zkouška 
odolnosti proti řezu TDM (6.3.) je výsledkem referenčního provedení. Ochranné 
vlastnosti se vztahují pouze na dlaňovou část rukavice. Používejte vždy rukavice 
správné velikosti a před každým použitím zkontrolujte jejich stav. Nikdy nepoužívejte 
prodřené, ztvrdlé nebo jinak poškozené rukavice. U citlivých osob není vyloučeno 
podráždění pokožky – v takovém případě rukavice dále nepoužívejte. Mokré rukavice 
mohou ztratit své izolační vlastnosti. Informace o maximální expozici uživatele lze 
získat u zplnomocněného zástupce. 
Přeprava a skladování: Rukavice přepravujte v původním balení nebo v plastovém 
pytli. Rukavice je nutné skladovat v suchém a chladném prostředí, mimo dosah 
přímého slunečního světla. Při vhodných podmínkách skladování je doba 
skladovatelnosti 5 let od data výroby. 
Certifikát typu byl vydán notifikovanou osobou č. 0120 SGS United Kingdom Ltd. 
202B Worle Parkway, Weston-super-Mare, BS22 6WA, Velká Británie. Prohlášení o 
shodě je po 21.4.2019 uveřejněné na www.cerva.com. 
Výrobce: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč 
 

 FÜNF FINGER SCHUTZHANDSCHUHE 
Beschreibung: Fünf Finger nahtlose Schutzhandschuhe aus Polyester / Spandex 
gestrickt, Nitril-Beschichtung auf der Handfläche und Fingern. Verfügbare Größen  
8 - 10 in verkürzten Längen für spezielle Anwendungen, gemäß (EU) 2016/425, 
EN420:2003+A1:2009 und EN 388:2016. Diese Schutzhandschuhe nicht verwenden, 
wenn Schutz in der Manschette Bereich benötigt wird. 
Benutzen: Handschuhe sind für den Handschutz gegen mechanische Risiken bei 
trockenen Bedingungen, vor allem in feinen Engeneering, Maschinen, Lagerhallen, 
Leichtindustrie usw. konzipiert 

Merkmale und Markierung:   
 
 
 
lesen Sie Identifikation EG-Konformitäts  mechanische 
Benutzer des Herstellers Kennzeichnung Gefahren  
Befehlsidentifikations-symbol 

4131x – EN 388:2016 
Abrieb rezistance:  4 maximale Leistungsstufe 4 
Schnittfestigkeit:  1 maximale Leistungsstufe 5 
Reißfestigkeit:  3 maximale Leistungsstufe 4 
Durchstoßfestigkeit:  1 maximale Leistungsstufe 4 
TDM Schnittwiderstand:  x - Es wurde nicht getestet, die Methode scheint im Hinblick 
auf die Konstruktion der Handschuhe nicht geeignet sein. 
01080127 DUNNOCK – Artikel Größe Produktionsdatum (Monat / Jahr) 
EN 388:2016 Standard und Jahr der Ausgabe 
Wartung und Nutzung der Schutzhandschuhe: Handschuhe schützen vor 
Strahlungswärme, nicht gegenüber organischen Lösungsmitteln und deren Dämpfe, 
Schmierstoffe, Fette und Mineralöle und Wasser aus. Entfernen Sie groben Schmutz 
mit einem Pinsel und lassen Handschuhe frei trocknen bei Raumtemperatur nach 
dem Gebrauch. Handschuhe nicht in der Waschmaschine gewaschen werden oder 
chemisch gereinigt werden. 
Achtung: Handschuhe dürfen nicht verwendet werden, wenn die Gefahr besteht, 
dass diese von beweglichen Maschinenteilen verfangen. Wegen der Klinge tragen 
die Testergebnisse der Schnittfestigkeit mit einem Kreismesser (6.2) sind nur 
hinweisend, während der TDM-Schnittfestigkeitstest (6.3) das Referenzergebnis ist. 
Schutzfunktionen sind nur auf der Handfläche des Handschuhschnittes angewendet. 
Verwenden Sie immer richtige Handschuhgröße zu untersuchen und Handschuhe 
Zustand vor jedem Einsatz. Verwenden Sie niemals getragen, gehärtet oder in 
anderer Weise beschädigt Handschuhe. Handschuhe verwenden kann einige 
Hautreizungen und allergische Reaktion auf Menschen mit sehr empfindlicher Haut 
verursachen, in einem solchen Fall keine Handschuhe nicht mehr länger nutzen. Wet 
Handschuhe können Isoliereigenschaften zu verlieren. Die Informationen über die 
maximale Exposition kann von Bevollmächtigten bezogen werden. 
Transport und Lagerung: Handschuhe sind in der Originalverpackung oder in einer 
Kunststoffabdeckung transportiert werden, ist es notwendig, sie in trockenen, kühlen 
Bedingungen und vor direkter Sonneneinstrahlung lagern. Haltbarkeit beträgt 5 Jahre 
ab dem Zeitpunkt der Herstellung in geeigneten Bedingungen 
Das Zertifikat wurde von der autorisierten Person Nr 0120 SGS United Kingdom Ltd. 
202B Worle Parkway, Weston-super-Mare, BS22 6WA, United Kingdom ausgestellt 
herausgegeben. Die Konformitätserklärung ist nach dem 21.4.2019 auf 
www.cerva.com veröffentlicht. 
Hersteller: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, Tschechische 
Republik 
 

  BESKYTTELSESHANDSKER  
Beskrivelse: Femfingret, sømløs handske af strikket polyester / spandex med nitril-
belægning på i håndflade og på fingre. Lagerføres i størrelse  
8 - 10.. Godkendt iht.  (EU) 2016/425, EN420:2003+A1:2009 og EN 388:2016. 
Brug: Handskerne er kun til simpelt brug og beskytter kun ved mekaniske risici under 
tørre arbejdsforhold, specielt til brug ved almindelig håndtering, betjening af 
maskiner, lagerarbejde, let industri etc. 
Egenskaber og mærkning:  
 
 

 
Læs bruger- identifikation af EU overensstemmelses-  Piktogram for  
vejledningen producent mærkning mekaniske 
   test (EN388) 
4131x – EN 388:2016 
Slidstyrke (rotationer):  4 maksimal ydeevne 4 
Gennemskæring (indeks): 1 maksimal ydeevne 5 
Iturivning (Newton):  3 maksimal ydeevne 4 
Stikmodstand (Newton): 1 maksimal ydeevne 4 
TDM cut modstand:  x - blev ikke afprøvet, metoden anses ikke at være 
egnet med hensyn til handskernes konstruktion 
01080127 DUNNOCK – Varenummer størrelse Produktionsdato (måned/år) 
EN 388:2016 - standard og år 
Vedligeholdelse og brug af beskyttelseshandsker: Beskyt handsken mod 
strålevarme. Må ikke udsættes for organiske opløsningsmidler, dampe, smøremidler, 
fedt, mineralolier eller vand. Fjern groft snavs med en børste og lad handsker tørre 
frit, ved stuetemperatur efter brug. Handsker kan ikke vaskes eller renses. 
Advarsel: Handsker skal ikke anvendes, hvis der er risiko for, at de bliver fanget af 
bevægelige maskindele. På grund af bladets slid, skæretesten med det cirkulære 
blad (EN 388 – 6.2.) er kun vejledende, mens skæretesten, foretaget med det aflange 
blad (TDM EN 388 – 6.3.), er den opnåede referenceværdi. Beskyttelsesfunktioner er 
kun gældende på håndfladen af handske. Brug altid korrekt handske størrelse og 
undersøg handskens tilstand før hver brug. Brug aldrig slidte, ødelagte eller på anden 
måde beskadigede handsker. Brug af handsker kan forårsage en vis irritation af 
huden og allergisk reaktion over for folk med meget følsom hud. I så fald skal 
handsken ikke længere benyttes.  
Transport og opbevaring: Handsker skal opbevares i originalemballagen. 
Opbevares bedst mørkt, tørt, køligt og væk fra direkte sollys. Holdbarhed er 5 år fra 
produktionsdatoen, hvis de opbevares i passende forhold. 
EU Erklæring er udstedt af: No. 0321, 0120 SGS United Kingdom Ltd. 202B Worle 
Parkway, Weston-super-Mare, BS22 6WA, United Kingdom. 
Overensstemmelseserklæring findes på www.cerva.com efter d. 21. april 2019. 
Producent: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, Tjekkiet. 
 

 KAITSEKINDAD 
Kirjeldus: Õmblusteta elastse randmeosaga polüester / elastaan sõrmkindad, nitriil 
kate peopesa ja sõrmede. Saadaval suurustes 8 - 10, madala randmeosaga. 
Vastavad (EU) 2016/425, EN420:2003+A1:2009 ja EN 388:2016 standartitele. Ärge 
kasutage kindaid, kui käe randmeosa peab olema kaetud.   
Kasutus: Kindad on disainitud kaitsmaks käsi mehhaaniliste vigastuste eest 
kuivades tingimustes, eriti tootmises, peenmehhaanikas, masinatööstuses, ladudes ja 
mujal 
Funktsioonid ja märgistused:  
 
 

 
lugege kasutus- tootja kaubamär EC vastavus-  mehaaniline oht  
juhendit  deklaratsioon  
4131x – EN 388:2016 
Abrasiivne vastupidavus:  4 maksimaalne jõudluse tase 4 
Lõikekindlus:  1 maksimaalne jõudluse tase 5 
Rebenemiskindlus:  3 maksimaalne jõudluse tase 4 
Torkekindlus:  1 maksimaalne jõudluse tase 4 
TDM takistus:  x - ei ole katsetatud, meetod näib kinda konstruktsiooni 
arvestades olevat ebasobiv 
01080127 DUNNOCK – artikkel suurus tootmis kuupäev (kuu/aasta) 
EN 388:2016 - standard ja väljalaskeaasta 
Kinnaste hooldus ja kasutamine: Kindaid ei tohi jätta otsese kuumuse kätte, ärge 
kasutage kindaid kui töötate orgaaniliste lahustega, mineraalõlidega ja muude 
keemiliste ühenditega. Eemaldage üleliigne mustus harjaga ja jätke kindad 
toatemperatuurile kuivama. Kindaid ei tohi pesta pesumasinaga ega puhastada 
keemilises puhastuses. 
Hoiatus: Kindaid ei tohi kasutada kui on oht, et kindad võivad jääda seadmete 
liikuvate osade külge/vahele. Tänu tera tuhmid terad, ümmarguse teravikuga 
läbitorkamise kindluse katsete (6.2.) tulemused on ainult ligikaudsed, lõikekindluse 
katse (6.3.) on aga tehtud konkreetse materjaliga.  Ainult kinda peopesad on kaetud 
kätt kaitsva materjaliga. Alati tuleb kasutada õiget kinda suurust, kontrollige kinnaste 
seisukorda enne kinda kasutamist. Ärge kasutage kantud ega kahjustatud kindaid. 
Kinnaste kasutamine võib tundlike nahaga inimestel tekitada nahaärritust ja allergilist 
reaktsiooni.  Sellisel juhul ei ole kindaid soovitatav rohkem kasutada. Märjad kindad 
võivad kaotada soojuspidavuse. Täiendava informatsiooni jaoks pöörduge volitatud 
esindaja poole. 
Transport ja ladustamine: Kindaid transporditakse originaalpakendis või kilekotti 
pakituna, vajalik on ladustada kindaid kuivas, jahedates tingimustes ja eemal 
otsesest päikesevalgusest. Realiseerimisaeg on 5 aastat alates kinda tootmise 
kuupäevast (eeldusel, et kindaid on käideldud nõutud tingimustes). 
EU sertifikaat No 0120 SGS United Kingdom Ltd. 202B Worle Parkway, Weston-
super-Mare, BS22 6WA, United Kingdom. Vastavusdeklaratsioon on alates 21.4.2019 
saadaval aadressil www.cerva.com. 
Tootja: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, Tsehhi 
 

 GANT DE PROTECTION  
Description: Cinq doigts seamless Gant tricoté en polyester / spandex avec 
revêtement nitrile sur la paume et les doigts. Tailles disponibles 8 - 10 longueurs 
raccourcis pour des applications spéciales, selon (EU) 2016/425, 
EN420:2003+A1:2009 et EN 388:2016. 
Gebruik: Les gants seront conçus pour proteger contre les risques mécaniques et 
pour travailler dans le froid ou dans l’humidité. Secteur d’utilisation: machinerie, 
logistique, agriculture, 
Propriété et marquage:  
 
 

 
Lisez le Identification CE-conform  pictogramme  
Mode d‘emploi  du fabricant  risque Mecanique 

4131x – EN 388:2016 
Abrasion:  4 niveau de performance maximum 4 
Coupure:  1 niveau de performance maximum 5 
Déchirure:  3 niveau de performance maximum 4 
Perforation:  1 niveau de performance maximum 4 
Résistance à la coupure TDM: x - n’a pas été testé, la méthode ne semble pas 
appropriée à la construction du gant 
01080127 DUNNOCK – article taille date de production (mois/année) 
EN 388:2016 - standard et année 
Usage et nettoyage: Gants de protection contre la chaleur rayonnante, l'exposition 
aux solvants organiques et leurs vapeurs, les lubrifiants, les graisses, les huiles 
minérales et de l'eau. Il est préferable de nettoyer les gants à sec à l’aide d’une 
brosse. Les ne peuvent pas être laver par machine. 
Attention: Les gants ne peuvent pas être utilisé avec des composant en rotation. En 
raison d'une épuisant de la lame, résultats des essais de la résistance à la coupe à 
une lame circulaire (6.2.) ne servent qu’à titre d’orientation, par contre l’essai de 
résistance à la coupe TDM (6.3.) représente le résultat du traitement de référence. 
Les propriétés de sécurité sont que pour la protection dans la paume de la main. 
Utilisez toujours la taille correcte. N’utilisez jamais des gants foutu. L’usage des gants 
peut causer des irritations chez certaines utilisateurs. Dans ce cas, arrêtez d’utiliser 
ces gants. Gants mouillés peuvent perdre propriétés isolantes. Les informations sur 
l'exposition maximale peut être obtenue par procuration. 
Transport et stockage: Les gants doivent être rangé dans leur emballage d’origine 
dans un endroit sec, à l’abri de la lumière du soleil et des rayons ultraviolets. 
Lorsqu’ils sont correctement rangés, les gants conservent leurs propriétés pendant 
au moins 5 ans, dès la date de production. 

EU type certificaat à été réalisé par notify body No. 0120 SGS United Kingdom Ltd. 
202B Worle Parkway, Weston-super-Mare, BS22 6WA, United Kingdom. Après la 
date de 21.4.2019, la déclaration de conformité sera publiée sur le site 
www.cerva.com. 
Fabricant: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, République 
tchèque 
 

 ZAŠTITNE RUKAVICE  
Opis: Zaštitne rukavice bez šavova, s pet prstiju šivane od poliestera / spandex, sa 
slojem nitrila i  na dlanu i prstima. Dostupne u veličinama 8 – 10 u skraćenim 
duljinama za posebne namjene, prema (EU) 2016/425, EN420:2003+A1:2009 i 
EN 388:2016. Ne upotrebljavajte ove rukavice ako je potrebna zaštita u području 
zgloba šake. 
Namjena: Rukavice su dizajnirane za zaštitu ruku od mehaničkih opasnosti u suhim 
uvjetima, posebno u preciznoj mehanici, strojarstvu, skladištima, lakoj industriji itd. 
Značajke i oznake:  
 
 

 
pročitajte upute oznaka proizvođača oznaka  mehaničke  
za korisnike  sukladnosti EZ opasnosti 
4131x – EN 388:2016 
Otpornost na abraziju:  4 maksimalna razina izvedbe 4 
Otpornost na rezanje:  1 maksimalna razina izvedbe 5 
Otpornost na trganje:  3 maksimalna razina izvedbe 4 
Otpornost na probijanje:  1 maksimalna razina izvedbe 4 
TDM rezna otpornost:  x - nije bilo ispitano, metoda nije prikladna s obzirom na 
izgled proizvoda 
01080127 DUNNOCK – artikl veličina datum proizvodnje (mjesec/godina) 
EN 388:2016 – standard i godina izdavanja 
Održavanje i uporaba zaštitnih rukavica: Zaštitite rukavice od toplinskog zračenja, 
ne izlažite ih organskim otapalima i njihovim parama, mazivima, mastima, mineralnim 
uljima i vodi. Uklonite grubu prljavštinu četkom i ostavite rukavice da se suše na 
sobnoj temperaturi nakon korištenja. Rukavice se ne mogu strojno prati ili kemijski 
čistiti. 
Upozorenje: Rukavice se ne smiju upotrebljavati ako postoji rizik od zapinjanja za 
pokretne dijelove strojeva. Zbog iscrpljenja noža, rezultati testa otpornosti na sječenje 
kružnom oštricom (6.2.) navode se samo kao informacija, dok proba otpornosti protiv 
rezanja TDM (6.3.) izvršena je referentno. Zaštita se nalazi samo na dlanu rukavice. 
Uvijek upotrebljavajte odgovarajuću veličinu rukavica i pregledajte ih prije svake 
uporabe. Nikad nemojte upotrebljavati iznošene, otvrdnule ili na bilo koji drugi način 
oštećene rukavice. Rukavice mogu uzrokovati iritaciju kože i alergijske reakcije kod 
ljudi s vrlo osjetljivom kožom. U takvom se slučaju prestanite koristiti rukavicama. 
Mokre rukavice mogu izgubiti izolacijsko svojstvo. Informacije o maksimalnoj 
izloženosti mogu se dobiti od ovjaštenog predstavnika. 
Prijevoz i skladištenje: Rukavice se moraju prevoziti u izvornoj ambalaži ili 
plastičnom spremniku. Potrebno ih je čuvati na suhom i hladnom mjestu podalje od 
izravne sunčeve svjetlosti. Rok valjanosti iznosi 5 godina od datuma proizvodnje u 
odgovarajućim uvjetima. 
Certifikat EU izdalo je prijavljeno tijelo br. 0120 SGS United Kingdom Ltd. 202B Worle 
Parkway, Weston-super-Mare, BS22 6WA, Velika Britanija. Izjava o podudarnosti 
biće nakon 21.4.2019 objavljena na stranicama www.cerva.com. 
Proizvođač: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, Republika Češka 
 

 MÁRLOTT VÉDŐKESZTYŰ MELEG BÉLÉSSEL 
Leírás: Ötujjas védőkesztyű kötött poliészter / spandex  anyagból, nitril bevonat a 
tenyéren mártva és az ujjakon.. Rendelhető méretek: 8 - 10 rövidített hosszban, 
megfelelően speciális alkalmazási körülményeknek. Megfelelőség: (EU) 2016/425, 
EN420:2003+A1:2009 és EN 388:2016. Ne használja a védőkesztyűt, ha 
védelemére a mandzsetta alatt is szüksége van! 
Alkalmazás: A kesztyűket a kéz védelmére tervezték mechanikai ártalmak ellen. 
Száraz körülmények között alkalmazhatóak. Jellemző alkalmazási területek: 
műszeripar, gépgyártás, raktározás, könnyűipar stb. 
Jellemzők és jelzések:  
 
 
 
olvassa el a gyártó azonosítója EK megf-i mechanikai 
a tájékoztatót  jel ártalmak ellen 
4131x – EN 388:2016 
koptatással szemben:  4 maximális teljesítményszint 4 
vágással szemben:  1 maximális teljesítményszint 5 
szakítással szemben:  3 maximális teljesítményszint 4 
átszúrással szemben:  1 maximális teljesítményszint 4 
TDM vágási ellenállás:  x - nincs tesztelve, A vizsgálati módszer nem 
alkalmazható a kesztyű kialakítására / anyagára 
01080127 DUNNOCK – cikkszám méret gyártás dátuma(hónap/év) 
EN 388:2016 - szabványok 
Használat, karbantartás: A kesztyűket óvja sugárzó hő és a vegyi anyagok 
hatásától!. Ne tegye ki szerves oldószerek vagy azok gőzei, kenőanyagok, zsírok és 
olajok hatásának! Használat után a durva szennyeződést egy puha kefével távolítsa 
el. A nedves kesztyűt kiterítve szobahőmérsékleten szárítsa. A kesztyűket nem lehet 
mosni vagy vegyileg tisztítani. 
Figyelmeztetés: Ne viselje a kesztyűket beakadás veszélye esetén, pl. mozgó 
gépalkatrészek közelében! A penge tompásága miatt a vágásállóság vizsgálati (6.2) 
eredmény a kör alakú pengével csak hozzávetőleges / jelző, míg a TDM vágás 
ellenállási teszt (6.3.) a referencia teljesítmény eredménye. Védelmet csak a 
tenyéren és ujjakon nyújt! Mindig a megfelelő méretű kesztyűt viselje! Felhasználás 
előtt ellenőrizze az állapotát! Soha ne használjon sérült, megkeményedett kesztyűt! 
Arra érzékeny egyéneknél bőrirritáció léphet fel, ebben az esetben ne használja 
tovább! A nedves védőkesztyűk szigetelő tulajdonságukat elveszíthetik. A 
megengedhető legnagyobb terhelésről a kijelölt forgalamazóktól kaphat további 
felvilágosítást. 
Szállítás és tárolás: Szállítsa műanyag zacskóban vagy az eredeti csomagolásban! 
Tárolja száraz, sötét és jól szellőző térben! Óvja közvetlen napfénytől! Megfelelő 
tárolási körülmények között felhasználható a gyártástól számított 5 éven belül. 
EU Típusvizsgálati tanusítást kiadta a 0120 sz. notifikált intézet: SGS 
United Kingdom Ltd. 202B Worle Parkway, Weston-super-Mare, BS22 6WA, Egyesült 
Királyság. A megfelelőségi nyilatkozat megtalálható a www.cerva.com származó 
2019/04/21. 
Forgalmazza: Cerva Magyarország Kft. 1222 Budapest, Nagytétényi út 112. 
 

 APSAUGINĖS PIRŠTINĖS 
Aprašymas: Penkiapirštės besiūlės megztos poliesterio / elastanas pirštinės, nitrilu 
dengtu paviršiumi delno ir pirštų srityse. Dydžiai: 8 - 10, trumpesni ilgiai specialiam 
pritaikymui pagal (EU) 2016/425, EN420:2003+A1:2009 i EN 388:2016. 
Naudojimas: Pirštinės sukurtos rankų apsaugai prieš mechaninius pažeidimus esant 
sausoms oro sąlygoms. 
Savybės ir ženklinimas:  
 
 
 
Perskaityti naudojimo Gamintojo EB atitikties  mechaninių  
instrukciją identifikacija ženklas pavojų simbolis 
4131x – EN 388:2016 
Atsparumas įbrėžimui:  4 maksimalus našumas 4 
Atsparumas pjovimui:  1 maksimalus našumas 5 
Atsparumas plyšimui:  3 maksimalus našumas 4 
Atsparumas pradūrimui:  1 maksimalus našumas 4 
TDM pasipriešinimo varžai:  x - nebuvo išbandytas, metodas neatrodo tinkamas 
pirštinių konstrukcijai 
01080127 DUNNOCK – produktas dydis pagaminimo data (mėnuo/metai) 
EN 388:2016 – standartas ir leidimo metai 
Pirštinių priežiūra ir naudojimas: Saugoti pirštines nuo  spinduliuojamos šilumos, 
organinių tirpalų ir jų garų, tepalų, riebalų, mineralinės alyvos ir vandens poveikio. Po 
naudojimo stambius nešvarumus nuvalykite šepetėliu ir leiskite laisvai išdžiūti 
kambario temperatūroje. Negalima plauti skalbimo mašinoje ar valyti sauso valymo 
būdu. 
Įspėjimas: Pirštines draudžiama naudoti esant rizikai, jog jas įtrauks judančios 
įrengimų dalys. Dėl peilio nuovargio, atsparumo pjovimui apskritu disku bandymų 
rezultatai (6.2) yra tik orientaciniai, o atsparumo įpjovimams TDM bandymai (6.3) yra 
grindžiami pavyzdinės versijos rezultatu.  Apsauginę funkciją pirštinės turi tik delno 
srityje. Dėvėkite tik tinkamo dydžio pirštines ir prieš kiekvieną naudojimą įvertinkite 

pirštinių būklę. Draudžiama naudoti susidėvėjusias, sukietėjusias ar kitu būdu 
pažeistas pirštines. Pirštinės gali sukelti odos sudirgimą ar alerginę reakciją 
žmonėms, turintiems labai jautrią odą; tokiu atveju daugiau nebedėvėkite pirštinių. 
Šlapios pirštinės gali prarasti savo izoliacines savybes. Informaciją apie didžiausią 
leistiną poveikio ribą galite gauti iš įgalioto atstovo. 
Transportavimas ir sandėliavimas: Pirštines būtina transportuoti originalioje 
pakuotėje ar plastikiniame įpakavime, laikyti jas sausoje, vėsioje aplinkoje, apsaugant 
nuo tiesioginių saulės spindulių. Tinkamose sąlygose sandėliuoti galima 5 metus nuo 
pagaminimo datos. 
EU sertifikatas išduotas notifikuotos įstaigos Nr. 0120 SGS United Kingdom Ltd. 
202B Worle Parkway, Weston-super-Mare, BS22 6WA, Jungtinė Karalystė. Atitikties 
deklaracija nuo 2019-04-21 paskelbta svetainėje www.cerva.com. 
Gamintojas: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, Čekijos 
Respublika 
 

 AIZSARGCIMDI 
Apraksts: Adīti bezvīļu piecu pirkstu no poliestera / spandekss aizsargcimdi, nitrila 
pārklājums uz plaukstas uz pirkstiem. Pieejamie izmēri: 8 - 10 saīsinātos garumos 
īpašiem gadījumiem, saskaņā ar (EU) 2016/425, EN420:2003+A1:2009 un 
EN 388:2016. Neizmantot cimdus gadījumos, kad vajadzīga aizsardzība aproces 
rajonā.  
Izmantošana: Cimdi paredzēti lai aizsargātu roku no mehāniskas iedarbības sausā 
darba vidē, īpaši izmantošanai inženierijā, mehāniskiem darbiem, noliktavās, vieglajā 
rūpniecībā. 
Īpašības un marķējums:  
 
 
 
lasīt lietošanas ražotāja EC atbilstības  mehānisko risku 
instrukciju identifikācija zīme piktogramma 

4131x – EN 388:2016 – aizsardzības līmeņi  
Nobrāzumu izturība:  4 maksimālais veiktspējas līmenis 4 
Izturība pret iegriezumiem: 1 maksimālais veiktspējas līmenis 5 
Izturība pret plīsumiem: 3 maksimālais veiktspējas līmenis 4 
Izturība pret caurduršanu: 1 maksimālais veiktspējas līmenis 4 
TDM samazināt pretestību:  x - nav testēts, metode nešķiet piemērota, ņemot vērā 
cimda konstrukciju 
01080127 DUNNOCK – artikuls izmērs ražošanas datums(mēnesis/gads) 
EN 388:2016 – Standarts un izdošanas gads  
Glabāšanas un lietošanas instrukcija: Nepakļaut cimdus tieša karstuma, organisku 
šķīdinātāju un to tvaiku, smērvielu, tauku, minerāleļļu un ūdens ietekmei. Pēc 
lietošanas lielākos netīrumus  notīriet ar birstīti un atstājiet tos brīvi izklātus istabas 
temperatūrā. Nemazgāt cimdus veļasmašīnā, ķīmiski netīrīt. 
Brīdinājums: Neizmantot cimdus gadījumā, ja pastāv mijiedarbības risks ar iekārtu 
kustīgām detaļām. Pateicoties asmeņu nogurumam, izturības pret pārgriešanu ar 
apaļu asmeni (6.2.) testu rezultāti ir tikai aptuveni, savukārt izturības pret sagriešanu 
tests TDM (6.3.) ir atsauces izpildes rezultāts.  Aizsardzības rādītāji attiecas tikai uz 
plaukstas daļu. Vienmēr izmantojiet pareizu izmēru un pirms katras lietošanas 
pārbaudiet cimdu stāvokli. Nekad neizmantojiet novalkātus, sacietējušus vai citādi 
bojātus cimdus. Cimdu valkāšana var izraisīt ādas kairinājumu un alerģiskas 
reakcijas cilvēkiem ar ļoti jutīgu ādu. Šādā gadījumā pārtrauciet šo cimdu valkāšanu. 
Mitri cimdi var zaudēt izolācijas īpašības.  
Transportēšana un glabāšana: Cimdi transportējami oriģinālajā iepakojumā vai 
plastmasas maisiņā. Glabāt sausā, vēsā vietā, prom no tiešas saules gaismas. 
Glabāšanas termiņš atbilstošos apstākļos ir 5 gadi no ražošanas datuma.   
Izdots EU tipa sertifikāts, ko izdevusi pilnvarotā iestāde Nr. 0120 SGS 
United Kingdom Ltd. 202B Worle Parkway, Weston-super-Mare, BS22 6WA, United 
Kingdom. Atbilstības paziņojums pēc 21.4.2019 publiskots šādā adresē: 
www.cerva.com. 
Ražotājs: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, Čehija 
 

 WERKHANDSCHOEN  
Beschrijving: H Vijf vingers naadloze handschoenen gebreid van polyester / 
spandex, met nitril coating op de handpalm en vingers. Beschikbare maten 8 - 10 
in verkorte lengtes voor speciale toepassingen, volgens (EU) 2016/425, 
EN420:2003+A1:2009 en EN 388:2016.  
Gebruik: Handschoenen die ontworpen zijn voor bescherming van de handen tegen 
mechanische risico’s in droge omstandigheden zoals verfijnde productieprocessen, 
machines, magazijn, lichtindustrie etc. 
Eigenschappen en markering:  
 
 
 
Gebruiks-  Europese pictogram voor  
aanwijzing Leverancier regelgeving mechanische risico‘s 
4131x – EN 388:2016 
Slijtvastheid:  4 max. prestatieniveau 4 
Snijweerstand:  1 max. prestatieniveau 5 
Scheursterkte:  3 max. prestatieniveau 4 
Perforatieweerstand:  1 max. prestatieniveau 4 
TDM snijweerstand:  x - niet getest, de testmethode lijkt niet geschikt te zijn voor het 
ontwerp / materiaal van de handschoen 
01080127 DUNNOCK – artikel maat productiedatum (maand/jaar) 
EN 388:2016 - normering 
Reiniging en onderhoud: Bescherm handschoenen tegen stralingswarmte, niet 
blootstellen aan organische oplosmiddelen en dampen, smeermiddelen, vetten, 
minerale oliën en water. Verwijder grof vuil met een borstel en laat handschoenen 
drogen bij kamertemperatuur na gebruik. Handschoenen kunnen niet worden 
gewassen of chemisch worden gereinigd. 
Waarschuwing: Handschoenen mogen niet worden gedragen als er een risico 
bestaat op verstrengeling met bewegende onderdelen van machines. Ten gevolge 
mesvermoeidheid, de resultaten van de circulaire snijweerstandtest (EN 388 - 6.2.) 
geven slecht een indicatie, terwijl de TDM snijweerstandstest (TDM EN 388 - 6.3.) 
reële resultaten weergeeft. Gebruik altijd de juiste maat. Testen zijn uitgevoerd op de 
palm van de hand. Zowel nieuwe als reeds gebruikte handschoenen dienen grondig 
geïnspecteerd te worden op mogelijke beschadigingen voor gebruik. Gebruik van 
handschoenen kan een huidirritatie of allergische reactie veroorzaken bij mensen met 
een gevoelige huid. Indien er tijdens of na het dragen van de handschoenen een 
allergische reactie ontstaat, raadpleeg dan direct een arts.  
Transport en opslag: Handschoenen moeten worden vervoerd in de originele 
verpakking of plastic zak. Opslaan in een koele, donkere en droge ruimte buiten het 
bereik van direct zonlicht. Indien juist opgeslagen zullen deze handschoenen 
maximaal 2 jaar hun fysieke eigenschappen behouden vanaf de fabricagedatum. De 
gebruiksduur kan niet aangegeven worden en is afhankelijk van de toepassing en 
verantwoordelijkheidszin van de gebruiker. Deze dient zich te vergewissen van de 
geschiktheid van de handschoen voor het beoogde gebruik.  
EU type certificaat werd uitgegeven door erkende keuringsinstantie No 0120 SGS 
United Kingdom Ltd. 202B Worle Parkway, Weston-super-Mare, BS22 6WA, United 
Kingdom. De conformiteitsverklaring is beschikbaar op www.cerva.com vanaf 
21.4.2019. 
Leverancier: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, Tsjechië 
 

 REKAWICE OCHRONNE 
Opis: Ochronne z pięcioma palcami rękawice z poliestru / spandex bezszwowe, 
pokryte warstwą nitrylu w części chwytnej dłoni i na palcach. Dostępne w rozmiarach 
8 - 10 z długością dostosowaną do specjalnego wykorzystania zgodnie z normą  
(EU) 2016/425, EN420:2003+A1:2009 i EN 388:2016. Rękawic tych nie należy 
stosować w sytuacji, gdy wymagana jest ochrona okolic nadgarstka. 
Wykorzystanie i przeznaczenie: Rękawice przeznaczone do ochrony rąk przed 
urazami mechanicznymi. Przenoszenie i operowanie przedmiotami i materiałami 
w suchym i wilgotnym środowisku. Praca z różnymi materiałami, precyzyjne prace 
montażowe, do wykorzystania we wszystkich gałęziach przemysłu. 
Właściwości i przeznaczenie:  
 
 
 
piktogram identyfikacja oznaczenie piktogram 
informacje producent zgodności ryzyko mechaniczne 
4131x – EN 388:2016 
Odporność na ścieranie:  4 maksymalny poziom wydajności 4 
Odporność na przecięcie:  1 maksymalny poziom wydajności 5 
Odporność na rozdarcie:  3 maksymalny poziom wydajności 4 
Odporność na przekłucie:  1 maksymalny poziom wydajności 4 
Rezystancja cięcia TDM:  x - nie testowany, metoda badawcza wydaje się nie 
pasować do projektu / materiału rękawicy 

01080127 DUNNOCK – numer katalogowy rozmiar data produkcji (miesiąc/rok) 
EN 388:2016 - norma i data jej wydania 
Konsewracja i utrzymanie rękawic ochronnych: Rękawice należy chronić przed 
ciepłem promieniowania, nie należy ich wystawiać na działanie organicznych 
rozpuszczalników i ich oparów, smarów, tłuszczy, oleju mineralnego i wody. Po 
każdym użyciu należy oczyścić rękawice z zanieczyszczeń za pomocą szczoteczki i 
wody a następnie pozostawić do wyschnięcia w temperaturze pokojowej. Rękawic nie 
można prać w pralce ani czyścić chemicznie. 
Ostrzeżenie: Rękawic nie należy używać, jeśli istnieje niebezpieczeństwo 
zahaczenia o ruchome części urządzenia. Ze względu na zmęczenie nożem, wyniki 
testu odporności na przecięcie okrągłym nożem o stałym nacisku (EN 388 - 6.2.) są 
jedynie orientacyjne, podczas gdy test odporności na przecięcie proste (TDM EN 388 
- 6.3.) Jest referencyjnym wynikiem wydajności. Właściwości ochronne dotyczą 
wyłącznie części chwytnej rękawic. Zawsze należy używać rękawic we właściwym 
rozmiarze i przed każdym ich zastosowaniem sprawdzić ich stan. Nigdy nie należy 
używać rękawic, które są podarte, przetarte, stwardniałe lub też w jakikolwiek inny 
sposób uszkodzone. Rękawice mogą powodować podrażnienie skóry u osób 
wrażliwych – w takim przypadku należy zrezygnować z dalszego stosowania tych 
rękawic. Mokre rękawice mogą stracić swoje właściwości izolacyjne. Informacja 
o maksymalnej ekspozycji jest dostępna u upoważnionego przedstawiciela.  
Transport i magazynowanie: Rękawice należy przewozić w oryginalnym 
opakowaniu lub w plastikowym worku.  Konieczne jest przechowywanie rękawic 
suchym i chłodnym pomieszczeniu, z dala od bezpośredniego działania światła 
słonecznego. Przy odpowiednim magazynowaniu rękawice można przechowywać do 
5 lat od daty produkcji. 
Certyfikat  oceny typu EU był wydany przez 0120 SGS United Kingdom Ltd. 
202B Worle Parkway, Weston-super-Mare, BS22 6WA, United Kingdom. Deklaracja 
zgodności jest dostępna na www.cerva.com od dnia 21.4.2019. 
Producent: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, Republika Czeska 
Importer w Polsce: CERVA Polska Sp. z o.o., ul. Polna 148,  
87-100 Toruń. Polska 
 

 MĂNUŞI DE PROTECŢIE  
Descriere: Mănuși de protectie cu cinci degete ,tricotate ,din poliester / spandex, 
palma  si degetele partial acoperite cu nitril. Marimile disponibile sunt  8 - 10 si sunt in 
conformitate cu (EU) 2016/425, EN420:2003+A1:2009 si EN 388:2016. Nu utilizaţi 
aceste mănuşi atunci când este nevoie de protectie in zona incheieturii. 

Utilizare: Manusile au fost proiectate pentru a proteja mainile de riscuri mecanice si 
sunt destinate utilizarii in mecanica fina,mecanica,depozite, industria usoara, etc. 

Caracteristici si marcaje:  
 
 
 
cititi identificare marcaj   pictograma 
instructiunile producător conform CE riscuri mecanice 

4131x – EN 388:2016 
Rezistenţă la abraziune:  4 nivelul maxim de performanță 4 
Rezistenţă la tăiere:  1 nivelul maxim de performanță 5 
Rezistenţă la sfâşiere:  3 nivelul maxim de performanță 4 
Rezistenţă la perforare:  1 nivelul maxim de performanță 4 
Rezistenţă la tăiere TDM: x - nu sunt testate. Metoda de încercare pare să nu fie 
adecvată pentru designul/materialul mănușilor 
01080127 DUNNOCK – articol dimensiune data fabricaţiei (luna/an) 
EN 388:2016 standardul şi anul emiterii 
Întreţinerea şi utilizarea mănuşilor de protecţie: Protejaţi mănuşile contra căldurii 
radiante şi nu le expuneţi la solvenţi lichizi sau sub formă de vapori, la lubrifianţă, 
grăsimi şi a uleiurilor minerale și a apei. După utilizare, îndepărtaţi reziduurile cu 
o perie şi lăsaţi mănuşile să se usuce liber, la temperatura camerei. Mănuşile nu pot 
fi spălate la maşină sau curăţate chimic. 
Avertisment: Mănuşile nu trebuie utilizate dacă există riscul de prindere în 
mecanisme. Datorită oboselii unui cuțit, rezultatele testelor de tăiere cu lame circulare 
(EN 388 - 6.2) sunt doar orientative, în timp ce testul de rezistență la tăiere liniară 
(TDM EN 388 - 6.3.) este rezultatul performanței de referință. Straturile de protecţie 
sunt aplicate doar pe zona palmei. Alegeţi întotdeauna dimensiunea corectă 
a mănuşilor şi asiguraţi-vă că sunt în bună stare înainte de a le utiliza. Nu utilizaţi 
niciodată mănuşi uzate, întărite din cauza vechimii sau deteriorate în orice alt mod. 
Utilizarea mănuşilor poate cauza iritaţii sau reacţii alergice în cazul persoanelor cu 
piele foarte sensibilă. În asemenea cazuri, încetaţi imediat utilizarea mănuşilor. 
Manusile ude isi pot pierde proprietatile de izolare. Informatia privind expunerea 
maxima poate fi obtinuta de la reprezentantul autorizat 
Transport şi depozitare:Mănuşile vor fi transportate în ambalajul original sau într-o 
pungă de plastic. Vor fi depozitate într-un mediu uscat şi răcoros, ferite de lumina 
directă a soarelui. Durata de viaţă în depozit este de 5 ani de la data fabricaţiei, în 
condiţii de stocare optime. 
Certificatul EU a fost emis de către organismul autorizat nr. 0120 SGS 
United Kingdom Ltd. 202B Worle Parkway, Weston-super-Mare, BS22 6WA, Marea 
Britanie. Declaraţie de conformitate este valabilă până la 21.4.2019 şi este publicată 
la www.cerva.com. 
Producător: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, Republica Cehă 
 

 ZAŠTITNE RUKAVICE 
Opis: Bešavne zaštitne rukavice sa pet prstiju šivene od poliestera / spandeks ,sa 
slojem nitrila na dlanovima i prstima. Dostupne u veličinama 8 - 10 u skraćenim 
verzijama za posebne namene, u skladu sa  (EU) 2016/425,  EN420:2003+A1:2009 i 
EN 388:2016. Ne koristiti rukavice ukoliko je potrebna zaštita u predelu manžetni. 
Upotreba: Rukavice su dizajnirane za zaštitu ruku od mehaničkih ozleda i hladnoće u 
suvim i vlažnim uslovima, posebno u mašinstvu, skladištima, lakoj industriji, 
poljoprivredi itd.  
Karakteristike I oznake:  
 
 
 
Pročitati  Proizvođač Oznaka Ikona srpski znak 
Uputstvo Identifikacija EZ uskladjenosti mehaničkih usaglašenosti 
Za upotrebu   ozleda  

4131x – EN 388:2016 
Otpornost na abraziju:  4 maksimalni nivo performanse 4  
Otpornost na prosecanje:  1 maksimalni nivo performanse 5  
Otpornost na cepanje:  3 maksimalni nivo performanse 4 
Otpornost na ubod:  1 maksimalni nivo performanse 4 
Otpornost na rezanje TDM:  x - nije bilo ispitano, metoda nije prikladna s obzirom na 
izgled proizvoda 
01080127 DUNNOCK – artikal veličina datum proizvodnje (mesec/godina) 
EN 388:2016, standard i godina izdavanja 
Održavanje i upotreba zaštitnih rukavica: Zaštititi rukavice od toplote zračenja, ne 
izlagati ih organskim razredjivačima i njihovim isparenjima, mastima, mineralnim 
uljima i vodi. Ukloniti grupu prljavštinu četkom i ostaviti rukavice da se provetre na 
sobnoj temperature posle upotrebe. Rukavice se ne smeju prati u mašini ni mašinski 
čistiti.  
Upozorenje: Rukavice se ne smeju koristiti ukoliko postoji rizik da ih uhvati mašina 
tokom rada. Zbog zamora i noža, rezultati test otpornosti na sečenje kružnim sečivom 
(6.2.) navode se samo indikativno, dok test otpornosti na sečenje TDM (6.3.) 
rezultiran je na osnovu probne reference. Zaštitne karakteristike se primenjuju samo 
na dlan rukavice. Uvek koristiti odgovarajuću veličinu rukavica i proverite stanje 
rukavica pre svake upotrebe. Nikada ne koristite iznošene, otvrdle ili na neku drugi 
način oštećene rukavice. Rukavice mogu izazvati iritaciju kože i alergijsku reakciju 
kod osetljive kože, i u tim slučajevima ih nemojte više koristiti.  
Transport i skladištenje: Rukavice se transportuju u originalnim pakovanjima ili u 
plastičnim kesama, neophodno je čuvati ih na suvom I hladnom mestu, dalje od 
direktne sunčeve svetlosti. Rok čuvanja je 5 godine od datuma proizvodnje pod 
odgovarajućim uslovima.  
EU sertifikat je izdat od strane ovlašćenog tela Br. 0120 SGS United Kingdom Ltd. 
202B Worle Parkway, Weston-super-Mare, BS22 6WA, Velika Britanija. Deklaracija o 
usaglašenosti je dostupna na www.cerva.com od 21.04.2019. 
Proizvodjač: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, Republika Češka 
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 ZAŠČITNE ROKAVICE 
Opis: Petprstne brezšivne zaščitne rokavice iz poliestra / Spandex, in nanosom nitrila 
v predelu dlani in prstov. Razpoložljive velikosti 8 - 10, v skladu s standardi 
(EU) 2016/425, EN420:2003+A1:2009 in EN 388:2016. Ne uporabljajte rokavic 
v primerih, ko potrebujete zaščito v predelu manšete. 

Uporaba: Rokavice so primerne za zaščito rok pred mehanskimi tveganji v suhih 
delovnih pogojih, predvsem v finomontaži, strojništvu, skladiščih, lahki industriji itd. 

Oznake:  
 
 
 
preberi navodilo identifikacija  ikona  EC mehanska 
o uporabi Proizvajalec skladnosti tveganja 

4131x – Stopnje zaščite EN 388:2016 –  
Odpornost na abrazijo:  4 maksimalna zmogljivost 4 
Odpornost na prerez:  1 maksimalna zmogljivost 5 
Odpornost na trganje:  3 maksimalna zmogljivost 4 
Odpornost na prebod:  1 maksimalna zmogljivost 4 
Odpornost na rezanje TDM:  x - ni preizkušeno – metoda se ne zdi primerna glede na 
konstrukcijo rokavice 
01080127 DUNNOCK - artikel velikost datum proizvodnje (mesec, leto) 
EN 388:2016 standard in leto izdaje 
Vzdrževanje in uporaba zaščitnih rokavic: Zaščitite rokavice pred radiantno toploto 
in jih ne izpostavljajte organskim topilom in njihovim hlapom, lubrikantom, maščobam, 
mineralnim oljem in vodi. Po uporabi grobo umazanijo odstranite s ščetko in osušite 
razprte rokavice na sobni temperaturi. Rokavice niso primerne za strojno pranje ali 
suho čiščenje. 
Opozorilo: Rokavice niso primerne za uporabo, v kolikor obstaja tveganje zataknitve 
v premikajoče se dele stroja ali naprave. Zaradi utrujenosti noža, rezultati testiranja 
odpornosti proti vrezninam s krožnim rezilom (6.2.) služijo le kot orientacija, medtem 
ko preizkus odpornosti proti vrezninam TDM (6.3.) je dokazan z referenčnim testom.  
Zaščitne lastnosti rokavice se nanašajo samo na predel dlani. Vedno uporabljajte 
pravilno velikost rokavic in se pred uporabo prepričajte o njeni brezhibnosti. Nikoli ne 
uporabljajte že uporabljenih, otrdelih ali poškodovanih rokavic. Pri ljudeh z občutljivo 
kožo, se ob uporabi rokavic lahko pojavi iritacija kože ter alergijska reakcija; v tem 
primeru rokavic ne uporabljajte več. Mokre rokavice lahko izgubijo insulativne 
lastnosti. Informacije glede maksimalne izpostavljenosti so na voljo pri pooblaščenem 
zastopniku. 
Transport in skladiščenje: Transport rokavic se naj vrši v originalni embalaži ali 
v plastičnih vrečkah. Skladiščiti jih je potrebno v suhih, hladnih prostorih, proč od 
direktne sončne svetlobe. V primernih pogojih skladiščenja je rok uporabe rokavic 
5 let od datuma proizvodnje. 
EU certifikat je bil izdan s strani certifikacijskega organa št. 0120 SGS 
United Kingdom Ltd. 202B Worle Parkway, Weston-super-Mare, BS22 6WA, United 
Kingdom. Izjava o istovetnosti bo po 21.4.2019 objavljena na spletni strani 
www.cerva.com. 
Proizvajalec: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, Češka 
 

 OCHRANNÉ RUKAVICE PÄŤPRSTOVÉ  
Popis: Päťprstové bezošvé pletené rukavice z polyesteru / spandexu, na dlani a 
prstoch povrstvené nitrilom. Dodávané sú vo veľkostiach 8 - 10 s dĺžkou upravenou 
pre špeciálne použitie v súlade s (EU) 2016/425, EN420:2003+A1:2009 
a EN 388:2016. Nepoužívať, pokiaľ je vyžadovaná ochrana zápästia. 

Použitie:Rukavice sú určené k ochrane proti mechanickým rizikám v suchom ako aj 
 vlhkom prostredí k manipulácií s materiálmi a pre jemné montážne práce. Sú určené 
pre prácu vo všetkých priemyselných odboroch. 

Vlastnosti a vysvetlenie značenia:   
 
 
 
piktogram identifikácia značka  piktogram mechanické 
informácia výrobcu zhody nebezpečenstvá 

4131x – EN 388:2016 
Stupeň ochrany proti oderu:   4 maximálna úroveň výkonu 4 
Stupeň ochrany proti prerezaniu čepeľou:  1 maximálna úroveň výkonu 5 
Stupeň ochrany proti ďalšiemu trhaniu:   3 maximálna úroveň výkonu 4 
Stupeň ochrany proti prepichnutiu:   1 maximálna úroveň výkonu 4 
Odolnosť rezu TDM:  x - netestované. Zdá sa, že skúšobná 
metóda nie je vhodná pre konštrukciu / materiál rukavíc 
01080127 DUNNOCK  typ rukavice veľkostné číslo rukavice  
dátum výroby (mesiac/rok) 
EN 388:2016  číslo normy a rok vydania 
Návod na používanie a údržbu ochranných rukavic: Rukavice chránime pred 
sálavým teplom. Nesmú byť vystavené pôsobeniu organických rozpúšťadiel a ich 
výparom, pôsobeniu mazadiel, tukov a minerálnych olejov a vody. Po použití hrubšiu 
nečistotu odstránime kefou a vodou, vystrieme a necháme v miestnosti pri izbovej 
teplote. Rukavice nie sú určené na čistenie praním. 
Upozornenia: Rukavice sa nesmú používať, keď existuje riziko zachytenia rukavice 
pohyblivými časťami strojov. Kvôli otupování čepele sú výsledky skúšok odolnosti 
proti prerezaniu kruhovým ostrím (6.2) sú iba orientačné, zatiaľ čo skúška odolnosti 
proti prerezaniu TDM (6.3) je výsledkom referenčného prevedenia. Stupne ochrany 
sa vzťahujú na dlaňovú časť rukavice. Používajte vždy správnu veľkosť rukavíc a 
pred použitím skontrolujte stav výrobku. Nikdy nepoužívajte poškodené rukavice. U 
precitlivelých osôb nie je vylúčené podráždenie pokožky - v takom prípade rukavice 
ďalej nepoužívajte. Mokré rukavice môžu stratiť svoje izolačné vlastnosti. Informácie 
o maximálnej expozícii užívateľa, je možné získať u splnomocneného zástupcu. 
Preprava a skladovanie: Prepravovať v predpísanom balení v plastových obaloch. 
Skladovať v suchom a chladnom prostredí, mimo priameho slnečného svetla. Pri 
vhodných podmienkach skladovania v suchom a chladnom prostredí je doba 
skladovania 5 rokov. 
Certifikát typu bol vydaný notifikovanou osobou č. 0120 SGS United Kingdom Ltd. 
202B Worle Parkway, Weston-super-Mare, BS22 6WA, Velká Británia. Vyhlásenie o 
zhode je k dispozícii na www.cerva.com od 21.4.2019. 
Splnomocnenec výrobcu pre SR: ČERVA Slovensko, s.r.o., Prologis Park – hala 5, 
Diaľničná cesta 2, 903 01 Senec 
 

 BEŞ PARMAKLI ORUYUCU ELDİVEN 
Tanım: Polyester / spandex örme avuç içi ve parmaklarda nitril kaplama beş parmak 
dikişsiz koruma eldiven. (EU) 2016/425, EN420:2003+A1:2009, EN 388:2016‘ e göre 
özel uygulamalar için uzunluğu kısaltılmış ve 8 - 10 mevcut bedenlerdir.  Manşet 
alanında koruma gerektiğinde bu eldiven kullanmayın. 

Kullanım: Eldivenler özellikle ince mühendislikte, makine, depolar, hafif sanayi vb 
kuru şartlarda mekanik risklere karşı el koruması için tasarlanmıştır. 

Özellikler ve markalama:  
 
 
 
Kullanım talimatını Marka Yetkili EC markalama  Mekanik 
okuyonuz Satıcı uygunluğu  tehlike ikonu 

4131x – EN 388:2016 
Sürtünmeye karşı koruma derecesi:   4 maksimum performans seviyesi 4 
Keskin kenarlara karşı koruma derecesi: 1 maksimum performans seviyesi 5 
Yırtılmaya karşı koruma derecesi:   3 maksimum performans seviyesi 4 
Delinmeye karşı koruma derecesi:   1 maksimum performans seviyesi 4 
TDM kesilme direnci:  x - test edilmemiştir, eldiven tasarımı göz 
önüne alındığında yöntem uygun olarak kabul edilmez. 
01080127 DUNNOCK tipi eldiven ebat üretim tarihi (ay/yıl) 
EN 388:2016 – norm numarası ve baskı yılı 
Koruma eldivenlerinin kullanım ve bakım kılavuzu: Eldivenleri radyant ısıyla, 
organik bileşenler ve buharlarıyla, yağlama malzemeleriyle, yağlar ile ve mineral 
yağlar ile  temas ettirmeyiniz. Kullanımdan sonra kaba kirleri fırça ile temizleyiniz ve 
su ile yıkayarak oda sıcaklığında yayarak kurutunuz. Eldivenleri kimyasal olarak 
temizlemek mümkün değildir. 
Uyarı: Makinelerin hareketli kısımlarına takılma rizikosu mevcutsa eldivenler 
kullanılmamalıdır. Bıçak yorgunluğu nedeniyle dairesel bıçak kesim testi sonuçları 
(EN 388 - 6.2.) sadece bir gösterge iken, düz kesme direnci testi (TDM EN 388 - 6.3.)  

 
 
 
 
 
 
referans performans sonucudur. Koruma özellikleri sadece eldivenin avuç içi kısmı 
için geçerlidir. Her kullanımdan önce daima doğru eldiven boyutunu kullanın ve 
eldiven durumunu inceleyin. Asla yıpranmış, sertleşmiş veya hasar görmüş eldivenleri 
kullanmayınız. Eldiven kullanımı çok hassas cilde sahip kişiler için cilt tahrişine ve 
alerjik reaksiyona neden olabilir, bu durumda eldiven kullanmayın. Islak eldiven 
yalıtım özelliklerini kaybedebilir. Bu konular hakkında daha ayrıntılı bilgiler için yetkili 
temsilciliklere başvurulabilir. 
Taşıma ve depolama: Eldivenleri orijinal ambalajlarında veya plastik torbalarda 
taşıyınız. Eldivenler kuru ve serin yerlerde, direkt güneş ışınlarının ulaşamayacağı 
yerlerde muhafaza edilmelidirler. Uygun depolama koşullarında depolama ömrü 
üretim tarihinden itibaren 5 yıldır. 
Tip sertifikası 0120 SGS numaralı onaylanmış kuruluş United Kingdom Ltd. 
202B Worle Parkway, Weston-super-Mare, BS22 6WA, İngiltere tarafından verilmiştir. 
Uygunluk beyanına 21.4.2019 tarihinden itibaren www.cerva.com adresinde 
ulaşılabilir. 
Yetkili Satıcı: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, Çek 
Cumhuriyeti 
 

 РУКАВИЧКИ ДЛЯ ЗАХИСТУ ВІД МЕХАНІЧНИХ РИЗИКІВ 
Модель: DUNNOCK 
Опис: Безшовні рукавички з поліестеру / спандекса,  нітрильне покриття на 
долоні і пальцях. Розміри 8 - 10. Відповідають стандартам ЕС: (EU) 2016/425, 
EN 388:2016, EN420:2003+A1:2009 та України: ДСТУ EN 388:2005, ДСТУ EN 420-
2001. Не використовуйте ці рукавички коли необхідний захист в області 
манжета. 

Застосування: Рукавички призначені для захисту рук від механічних 
пошкоджень в сухих умовах, особливо в машинобудуванні, складських роботах, 
легкій промисловості і т.д. 

Особливості та маркування: 
 
 
 
Піктограма  Виробник ЕС знак Національній  Піктограма 
інформації   сертифікації знак механічної 
   відповідності  небезпеки  

4131x – ступінь захисту згідно ДСТУ EN 388:2005 

4– опір стиранню (1-4) DUNNOCK -модель рукавички 
1 – опір різанню (1-5) розмір рукавички 
3 – опір розриванню (1-4) дата виготовлення (місяць/рік) 
1 – опір проколу (1-4) 
x - Стрижкість опору TDM - не перевірено, випробувальний метод не підходить 
для дизайну / матеріалу для рукавичок 
Технічне обслуговування та використання захисних рукавичок: Захищайте 
рукавички від променевого тепла, не піддавайте впливу органічних розчинників 
та їх парів, маслянистих сумішей, жирів, мінеральних масел і води.. Видаліть 
бруд щіткою і дайте просохнути рукавичкам при кімнатній температурі після 
використання. 
Увага!  Рукавички не повинні використовуватись, якщо є ризик зачепитися ними 
за рухомі частини обладнання. Внаслідок тупості лопатки результати 
випробувань на стійкість до різання круглим полотном (EN 388 - 6.2.) є лише 
орієнтовними, а тест на міцність на проріз (TDM EN 388 - 6.3) є результатом 
еталонного дизайну. Захисні характеристики рукавичок розповсюджуються 
тільки на долонну частину . Завжди використовуйте рукавички правильного 
розміру і проводьте оглядову перевірку перед кожним використанням. Ніколи не 
використовуйте ношені або іншим чином пошкоджені рукавички. Використання 
рукавичок може викликати подразнення та алергічну реакцію у людей з дуже 
чутливою шкірою. В такому разі припиніть їх використання. 
Транспортування та зберігання: Рукавички повинні транспортуватися 
в оригінальній упаковці. Необхідно зберігати їх в оригінальній упаковці в сухому, 
прохолодному місці подалі від прямих сонячних променів. Строк зберігання 
становить 5 рокiв з дати виробництва при дотриманні умов зберігання. 
Декларація відповідності ЕС буде доступна на www.cerva.com починаючи з 
21.4.2019. 
Ексклюзивний дистриб’ютор та імпортер: ТОВ Фірма “АВ Центр” вул. 
Аляб’єва, 3, Київ, 04080, Україна, ел. +380 (44) 230-87-07;  
e-mail: office@avcentr.com.ua    www.avcentr.com.ua 
Performance Level Rating in accordance with EN 388:2016 

Mechanical 
Property 

Level 0 Level 1 Level 2 Level 3 Level 4 Level 5 Not tested 

Abrasion 
resistance 
(Cycles) 

<100 100 500 2000 8000 - X 

Cut resistance 
(Index) 

<1.2 1.2 2.5 5.0 10.0 20.0 X 

Tear 
resistance 
(Newton) 

<10 10 25 50 75 - X 

Puncture 
resistance 
(Newton) 

<20 20 60 100 105 - X 

 

01080127  DUNNOCK EN 420,  
EN 388 


